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公司由唯一股东巴恩斯集团管理
和协调。

代理商 客户

联系人

日期

地址

电话    电子邮件

名称

腔数 (*)

熔融指数

每个喷嘴注塑的重量  (•)  (克）

生产商材料 (•)

平均厚度 (•)（mm）

是 否颜色变化 直接 带浇道注塑类型

喷嘴类型 (*)

喷嘴衬套

连接组 温度控制器

绝缘器

模内流动性分析

标准

6 mm

冷却标准

8 mm

代码

A x B

型腔位置 模具顶端

备注

备注：此图是由注塑衬套或喷嘴处的俯视图 
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模具尺寸（mm）

模
具
尺
寸
（

m
m
）

缆
线
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口

缆
线
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口

压
力
喷
嘴

缆线出口

12 mm 模具尺寸: 

 Ø 阀针 (∆)

特殊 （提供图纸）

单 喷 嘴 询 价 表

不定向 圆锥形 (∆)定向 圆柱形 (∆)

代码

 注塑机球半径

代码

 (∆) 带针阀系统必填项目 (*)  必填项目目  (0) 有模流分析需要时必填项目目

不锈钢 是 否

客户编码

（如无特别说明默认 R = 0)

操
作
员
一
方

模流分析原因  (0) 

阀针:

长度 (*)

 (•) 无此信息Thermoplay不能保证产品正常应用

是 否变色衬套

最终用户 技术细则

Società con azionista unico soggetta alla 
direzione e coordinamento di Barnes Group Inc.

M O D U L O  P E R  R I C H I E S T A  D ’ O F F E R T A  M O N O U G E L L O

Persona contattata Via

Tel.  E-mail

DESCRIZIONE

No. impronte (*)

Melt index

Peso iniettato in grammi per ogni ugello (•)

PRODUTTOREMATERIALE (•)

Spessore medio mm (•)

Si NoCAMBIO COLORE diretta con materozzaTIPO INIEZIONE

UGELLO TIPO (*)

BOCCOLA UGELLO 

SET DI CONNESSIONE CENTRALINA DI CONTROLLO

PIASTRA ISOLANTE

ANALISI DI FLUSSO

standard

6 mm

con condizionamento standard 

8 mm

codice

A x  B

POSIZIONAMENTO DELLE IMPRONTE ALTO STAMPO

NOTE

NOTE: Il disegno in pianta rappresentato è inteso “vista da boccola d’iniezione / ugello pressa”.

Cable exit

Dimensioni dello stampo = mm.
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Uscita cavi 
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12 mm Dimensioni dello stampo:

speciale (fornire disegno)

CAP Città

RAGGIO UGELLO PRESSA

codice

codice

MOTIVO DELL’ ANALISI (0)

(se non speci�cato, fornito R=0)
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Uscita cavi 

 (•) In assenza di queste informazioni Thermoplay non può fornire garanzie circa il corretto funzionamento dell’applicazione

lunghezza (*)

SPILLO libero conico (∆) cilindrico (∆)orientatoØ spillo (∆)
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RA
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RE

 (*) Campi obbligatori  (∆) Campi obbligatori per sistemi ad otturazione  (0) Campi obbligatori in caso di analisi

AGENTE

Data

Cliente Cod. Cliente

INOX Si NoSi NoBOCCOLA C. C.

Utente �nale Capitolato tecnico

Société avec actionnaire unique, sous réserve de 
la gestion et la coordination par Barnes Group Inc.

AGENT

Personne contactée

Date

Addresse

Tel.

Client

E-mail

PARTICULIER

No. empreintes (*)

Melt index

Poids injecté en grammes pour chaque buse (*) 

PRODUCTEURMATIERE  (*) 

Epaisseur moyen mm (*) 

Oui NonCHANGE COULEUR directe avec carotteINJECTION

BUSE TYPE (*)

DOUILLE POUR BUSE

SET DE CONNEXION REGULATEUR COMPLET

PLAQUE ISOLANTE

ANALYSE DES FLUX (*)

standard

code

6 mm

régulée

8 mm

Code buse

Code

A x B12 mm Dimensions moule:

Ø AIGUILLE (**):

spéciale (fournir dessin)

libre** conique** cylindrique**orientée**

RAYON DE LA BUSE PRESSE

RAISON DE ANALYSE (*)

(Par défaut,  l ivre avec R=0)

Cod. Client

séquentielOui NonDOUILLE C. C.

Longueur (*)

Utilisateur �nal Cahier des charges du client

DataP A P I E R  D ’ O F F R E  P O U R  M O N O - B U S E

ACIER INOX Oui Non

OuiNon 240 Volt 400 Volt

Oui Non

HAUT MOULE

Cable exit
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Sortie câbles
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Dimension moule = mm

 (**) Champs obligatoires
 (**)  Champs obligatoires pour  systèmes avec obturation  

DISPOSITION EMPREINTES

NOTES: Le plan représanté est entendu “vue de reçu de buse / buse presse”.
 Thermoplay se réserve la possibilité de proposer des alternatives quant à la sortie des câbles bloc chaud. Ceci en phase de conception, pour optimiser la thermie/les chau�es.

Non

11026 PONT SAINT MARTIN (AO) -Via Carlo Viola 74
tel. 0125.800 311 - fax 0125.806 271 - 805567
Internet: www.thermoplay.com
E-mail: thermoplay@thermoplay.com
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6 mm 8 mm A x B
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Cable exit
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12 mm

Ed
iti

on
 1

2/
20

14
 - 

Вы
пу

ск
 1

2/
20

14

ЗАМЕТКИ 

БЛАНК ЗАПРОС А КОММЕРЧЕСКОГО ПРЕ Д ЛОЖЕНИЯ 

ЗАМЕЧАНИЕ:  эскиз представляет вид со стороны литниковой втулки/сопла ТПА 

Выход проводов 

Выход проводов 
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Размеры пресс-формы= mm.
 РАСПОЛОЖЕНИЕ ГНЕЗД ПРЕСС-ФОРМЫ ВЕРХ ПРЕСС-ФОРМЫ

ПРЕДСТАВИТЕЛЬ Дата Пользователь 

Контактное лицо Адрес

Тел. Факс                                                           e-Mail

ОПИСАНИЕ

Индекс текучести ПроизводительМАТЕРИАЛ 

Кол.-во отливок Вес впрыскиваемого материала/сопло толщина стенки отливки 

Да Нет 

СМЕНА ЦВЕТА НАГРЕВАТЕЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ 

Прямой На литник 

 ВПРЫСК 

Последовательный 

Кол.-во СОПЕЛ Тип сопла Код 

ЛИТНИКОВАЯ ВТУЛКА Высокая  Низкая С фильтром  Радиус

ПЕРЕХОДНАЯ ВТУЛКА СОПЛА Стандарт Стандартная охлаждаемая Специальный Код 

ЗАПОРНЫЙ КЛАПАН Код иглой свободной Коническая

ЭЛЕКТРОРАЗЪЕМ  Цилиндрическая ориентированной

ТЕРМОРЕГУЛЯТОР Стандарт Специальный 

ИЗОЛИРУЮЩАЯ ПЛИТА Размеры пресс-формы:

АНАЛИЗ 
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FOLHA PAR A PEDIDO DE ORÇ AMENTO DO MONOBICO

AGENTE

Data

Morada

Tel.

Cliente

Refer. Agente

E-mail

DESCRIÇÃO

No. cavidades (*)

Melt index

Peso injectado em gramas por bico (•)

PRODUTORMATERIAL  (•)

Espessura média mm (•)

Sim NãoMUDANÇA DE COR directa em canalINJEÇÃO

BICO TIPO (*)

INSERTO PARA BICO

SET DE CONEXÃO CONTROLADOR DE TEMPERATURA

PLACAS ISOLANTE

ANÁLISE DOS FLUXOS

standard

6 mm

com refrigeração standard

8 mm

código

A x B

DISPOSIÇÃO DAS CAVIDADES TOP O DO MOLDE

NOTAS
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Cable exit

Ca
bl

e 
ex

it

Dimensões do molde = mm.
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12 mm Dimensões do molde:

AGULHA: 

spéciale (Fornecer desenho)

Saída dos cabos

Saída dos cabos

Sa
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os

N.B.: O desenho representado em planta é entendido "vista injector primário/bico maq. injeção"

BI
CO
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ÇÃ
O

RAIO DA MÁQUINA DE INJEÇÃO

código

livre cónico (∆) orientada cilíndrica (∆) 

código

MOTIVO DA ANÁLISE (0)

(Se não especi�cado, é fornecido R=0)

 (*) Campos obrigatórios  (∆) Campos obrigatórios para sistemas obturados  (0) Campos obrigatórios em caso de análise
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Código cliente

AÇO INOX Sim Não

Empresa com acionista único, sujeita a gestão e 
coordenação por Barnes Group Inc.

 (•) Sem esta informação, a Thermoplay não garante a correta operação da aplicação

Ø agulha (∆)

INSERTO MUDANÇA DE COR Sim Não

comprimento (*)

Cliente �nal Especi�cações técnicas do cliente
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FORMTEIL

Werkzeugfachzahl (*) 

Schmelzindex

Einspritzgewicht in g. pro Düse (•) 

HERSTELLERMATERIAL (•)  

Wandstärke (•) 

Ja NeinFARBWECHSEL Direkt Auf UnterverteilerEINSPRITZUNG

DÜSENTYP (*) 

VORKAMMERBUCHSE

VERBINDUNGS-SET TEMPERATURREGLER

WÄRMEDÄMMPLATTE

FÜLLANALYSE

BE
DI

EN
ER
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E

Standard

Code

6 mm

Temperierte Vorkammerbuchse

8 mm

Code

A x B

DUSEN AUFSTELLUNG WERKZEUGOBERSEITE

BEMERKUNGEN

ACHTUNG: Sicht von der “Einspritzdüse/Maschinendüse”.

Kabelausgang

Werkzeug = mm.
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Kabelausgang

12 mm WERKZEUGGRÖßE: 

Ø Nadel (∆) 

Sonder (Zeichnung bereitstellen)

A N F R A G E  E I N Z E L D Ü S E

RADIUS DER MASCHINENDÜSE

Bewegliche Konisch (∆) Zylindrisch (∆) Orientierte

 (•) Ohne diese Informationen, kann Thermoplay keine einwandfreie Funktion  gewährleisten

Kundennummer

Ja NeinFARBWECHSELBUCHSE

GRUND FÜR DIE RHEOLOGISCHE BERECHNUNG (0)

(Keine Angaben, Lieferung R= 0)

Länge (*)

NADEL

Korrosionsfreier Stahl Ja Nein

Code

 (*) erforderliche Angaben  (∆) erforderliche Angaben für Nadelverschlusssysteme  (0) erforderliche Angaben für rheologische Berechnung

Unternehmen mit Einzelaktionär , durch das 
Management und die Koordination von Barnes 
Group Inc.

Vertretung

Ansprechpartner Adresse

Tel.

Kunde

e-Mail

Endkunde  Kundenspezi�kation

Datum
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